
 

 

Ysgol Gymraeg Caerffili  

Pontygwindy Road  

Caerffili  

CF83 3HG  

Tel: 029 20852531  

Email: YsgolGymraegCaerffili@sch.caerphilly.gov.uk  

 

Wraparound Tel: 07939 230628  

Wraparound Email : carcocaerffili@mentercaerffili.cymru  



Mrs Morgan 

Nursery Teacher 

Mrs Farruggia 

HLTA 



Pontygwindy Road 

School car park 

Ysgol Gyfun Cwm Rhymni 

Meithrin 

Wraparound building 

Main school gate 

Main entrance- 

Reception 

Hall entrance 

School hall 

Ysgol Gymraeg Caerffili 

Welcome to the Nursery!                                         

We aim to ensure that your child has a happy and enjoyable 

experience in our Nursery.  

As you enter the main gate, we are located on the left, behind 

the main building.  

Croeso i'r Meithrin!                                         

Ein nod yw sicrhau bod eich plentyn yn cael profiad hapus a 

phleserus yn ein Meithrin.  

Wrth i chi fynd drwyõr brif gi©t, rydym wedi ein lleoli ar y chwith, 

y tu ôl i'r prif adeilad.  



Sesiwn bore/ Morning session : 9.00 - 11.30am  

Sesiwn prynhawn/ Afternoon session : 1.00 - 3.30pm  

Fe fydd y plant yn dod mewn bob dydd drwy ddrws y Meithrin ar bwys y 

loceri. Mae gan bob plentyn locer personol yng nghyntedd y Meithrin i 

gadw bag ynddo. Ar ddechrau pob sesiwn, disgwylir iċr plant dynnu potel 

diod, ffrwyth a ffeil allan oċu bagiau aċu rhoi yn y bocsys cywir yn y 

dosbarth ac mae angen iddynt hongian eu cotiau ar y bachau.(Ceisiwch 

annog eich plentyn i ddod mewn a gwneud hyn yn                                         

annibynnol oċr cychwyn).                                                                           

Fe fydd y plant yn dod allan oċr drws ar ochr y Meithrin lle maeċr             

glaswellt (ar bwys caeċr Ysgol Gyfun), lle maeċr llithren plastig/tǂ                    

chwarae pren.  

 

 

 

 

 The children will come in every day through the Nursery door by the 

lockers. Every child has their own personal locker located in the                  

hallway of the Nursery to keep their bag inside. At the start of each            

session, your child will need to take out their drink bottle, piece of fruit 

and file and place them in the correct boxes in the classroom and hang 

their coat on one of the hooks. (Please encourage your child to come in 

and do this independently from the beginning).                                                 

The children will come out of the door 

at the side of the Nursery, where the 

grass is (by the Comprehensive Schoolċs 

field), where the plastic slide/wooden 

playhouse are.                                   



Mae'n RHAID i'ch plentyn allu defnyddioõr tǎ bach yn hollol       

annibynnol er mwyn dechrau yn y Meithrin. Plîs wnewch chi 

gadw set o ddillad sbâr ym mag eich plentyn bob dydd rhag ofn 

iddynt gael damwain tǎ bach. Bydd gofyn iddynt newid eu 

hunain, felly pl´s wnewch chi ymarfer hyn gydaõch plentyn.      

Cofiwch hefyd i ymarfer golchi dwylo'n gywir gyda'ch plentyn. 

Mae 3 tǎ bach yn nosbarth y Meithrin. 

 

 

 

 

 

Your child MUST be completely toilet trained and be able to use 

the toilet independently in order to start in the Meithrin. Please 

keep a spare set of clothes in your childõs bag every day in case 

they have a toilet accident. They will be required to change 

themselves so please practice this with your child. Please also 

practice correct hand washing with your child.                                        

There are 3 toilets in the Nursery class.  

Peidiwch © gadael iõch plentyn ddod © teganau iõr ysgol 

oherwydd maent yn gallu torri/mynd ar goll.  

Please do not allow your child to bring toys to school as 

they can break/go missing.  



PLÎS GWNEWCH YN SIWR BOD POPETH WEDI EI                

LABELIċN GLIR GYDAG ENW EICH PLENTYN, HYD YN 

OED ESGIDIAU!  

PLEASE MAKE SURE THAT ALL ITEMS OF CLOTHING 

ARE CLEARLY LABELLED WITH YOUR CHILDċS NAME, 

EVEN SHOES!  

Gallwch brynu gwisg ysgol o TSS, Heol Bartlett, Caerffili                                        

(drws nesaf iõr dafarn ôThe Railwayõ). 

School uniform can be purchased from TSS, Bartlett Street, Caerphilly 

(next door to ôThe Railwayõ pub).  

Bechgyn / Boys :  

Crys a siwmper ysgol (logoċr ysgol) 

School polo shirt and jumper (school logo)  

Trowsus llwyd / Siorts llwyd yn yr haf  

Grey trousers / Grey shorts in the summer  

Esgidiau du Black shoes  

Merched / Girls :  

Crys a chardigan ysgol (logoċr ysgol) 

School polo shirt and cardigan (school logo)  

Ffrog/sgert/trowsus llwyd  

Grey dress/skirt/trousers  

Sanau/teits llwyd Grey socks/tights  

Esgidiau du Black shoes  

Ffrog gingham glas a gwyn yn yr haf  

Blue and white gingham dress in the summer  



Maeõr Cwricwlwm Newydd yn galluogi eich plentyn i chwarae y 

tu allan gymaint ag y maen nhw'n chwarae y tu mewn, felly bydd 

angen iddyn nhw ddod â chot law bob dydd rhag ofn iddi fwrw 

glaw.  

The New Curriculum enables your child to play        

outside as much as they play inside, therefore they will 

need to bring a raincoat every day just in case it rains.  

Am resymau iechyd a diogelwch, caniateir 

clustdlysau bach yn unig, dim mwclis, modrwyon na freichledi.  

For health and safety reasons, we do not allow necklaces, rings or 

bracelets. Only small stud earrings can be worn.  

 

 

Mae angen label ar y moddion oõr doctor gydag enw a 

dyddiad geni eich plentyn a dyddiad dod i ben y moddion. 

Maeõn rhaid i chi hefyd lenwi ffurflen yn yr ysgol gydaõr holl 

wybodaeth sydd angen.  

Medicine needs to have a prescription label from the  

 doctor with your childõs name, date of birth and expiry 

 date of the medicine. You will also have to fill out a  

 form with all of the information needed.  



Amser chwarae ñffrwythau/llysiau yn unig.  

Un darn bob dydd (2 ddarn os ydyõch plentyn yn mynd i 

Wraparound)  

Break time ñfruit/vegetables only.  

One piece every day (2 pieces if your child goes to   Wrap-

around) 

Diodydd ñpotel o ddǌr neu sudd gwan yn unig. 

Mae llaeth ar gael am ddim i bob plentyn bob dydd.  

Drinksñbottle of water or weak squash only.  

Milk is available free of charge for every child every day.  

PLÎS GWNEWCH YN SIWR BOD DARN/POT FFRWYTH A PHOTEL DIOD 

EICH PLENTYN WEDI EI LABELIċN GLIR GYDAG ENW EICH PLENTYN.  

PLEASE MAKE SURE THAT YOUR CHILDċS PIECE OF FRUIT/FRUIT POT 

AND DRINK BOTTLE ARE CLEARLY LABELLED WITH YOUR CHILDċS 

NAME.  



Ar ddiwrnod cyntaf eich plentyn, gofynnir i chi lenwi        

ffurflen Ċmanylion personol,ċ felly gwnewch yn siwr eich bod yn 

dod â'r canlynol gyda chi ar y diwrnod hwnnw:  

¶ Eich manylion cyswllt: cyfeiriad/rhifau ffôn.  

¶  Rhifau cyswllt argyfwng ychwanegol.  

¶ Gwybodaeth feddygol e.e. alergeddau ac ati.  

¶ Tystysgrif geni eich plentyn.  

On your childċs first day, you will be asked to fill out a 

ĊPersonal detailsċ form, so please make sure that you bring all of 

the following with you on that day:  

¶ Your contact details: address/telephone numbers.  

¶  Additional emergency contact numbers.  

¶ Medical information e.g. allergies etc.  

¶ Your childċs birth certificate. 

Ein nod yw sicrhau bod profiad eich plentyn wrth 

drosglwyddo i'r ysgol yn un hwyliog a phleserus. Os oes 

gennych unrhyw bryderon neu gwestiynau, mae croeso i 

chi gysylltu â'r ysgol.  

We aim to make your childõs transition into school a fun 

and pleasurable experience. If you have any concerns or 

questions, please do not hesitate to contact the school.  








